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A lémet csiszár családi gyásza.
Oebreczen, aug. 7.

Egy dicső asszonyi alak költözött be 
a zíikek birodalmába, Frigyes császárné, 
II. Vilmos császár édes anyja meghalt. Az 
uralkodó családok történetében kevés nő 
van. kit az elhunyt császárné mellé lehetne 
állítani, a kit oly általános tisztelet és ro- 
iocszeiw vett körül mint őt.

frigyes császárné lénye és sorsa sok 
rokon vonást mutat fel a mi feledhetetlen 
Erzsébet királynénk lényével és sorsával. 
Mindkettejük életének első fele rózsás volt 
és tele boldogsággal ; másik felének hori- 
iculját fekete fellegek tették sötétté és 
mélységes bánat borult rája. És mind a 
letten egyenlő méltósággal viselték sorsú- j 
kai a boldogságban és egyenlő jámbor' 
megadással a bánatban.

Frigyes császárné úgy szólván csak 
fgy pillanatig élvezte azt az érzést, hogy a 

Németország császárnéja és Frigyes 
császár rövid uralkodását Németországban 
bizonyos mértékben csak epizódnak tekin­
ti*. De rövidsége daczára mély nyomokat 
.agy hátra ez az uralkodás és nemzedéke­
ken át élni fog nemesitő hatása valamed-j 
%"a történelem megőrzi e nemes ember! 

[pár emlékezetét. j

Részvételünk a német császári család 
gyászában két forrásból fakad, melyek egy 
ugvauazou téren bugyognak elő s egy 
ugyanazon téren folynak ismét össze. Az 
egyik forrás az a meleg csouáiat, melylyel 
az imént elköltözött iránt és őt a halálban 
megelőzött férje iránt viseltetünk ; a másik 
az a mély tisztelet, melyet II. Vilmos, a 
mélyen sújtott gyászoló fiú iránt érzünk, 
ki épp most, mikor a sötét >ánat a saját 
családjában ütött tanyát, ismét oly rend­
kívül kitüntetett bennünket, midőn veszte­
ségünket, mely Szilágyi Dezső hirtelen ha­
lálával oly váratlanul sujtoít le ránk, nem 
csak tudomásul vette, hanem legmagasabb 
részvétét is kifejezte.

II. Vilmos császár nagy erkölcsi tőkét 
fektetett be nálunk a magyar király budai 
vállaltában és a helyett, hogy az esedékes 
kamatokat felszedné, minden alkalmat meg 
ragad, hogy a letétet öregbíts». Ezért csak 
te mészetes ha nálunk élénkebb érdeklődés 
nyilvánul a császári család sorsa iránt és 
ha az irántunk tanúsított kegyességet és 
kitüntetést alkalomadtán érze'meink kifeje­
zése által köszönettel nyugtázni törekszünk

A megdicsőült anyjának ravatalánál 
gyászoló császár talá'jon vigasztalást abban 
a gondolatban, hogy nemcsak a nagy né­
met birodalom, hanem a magyar nemzet 
is, mint hü barát, élén királyával, részt

vesz fájdalmában, a magas erényeknek.
melyek az elköltöződet ékesite lék. teljes 
igazságot szolgáltat, emlékét .Jászteleiben
fogja megőrizni.

= Kamatláb leszállítás. A in agyar á 1- 
t a I á n o s hitelbank pár nap előtt 4- 
rol d/j#ra szállította le a betéti kamatláboL 

Ez az intézkedés különös figyelmet érde­
mel. Midének előtt azért, mert nálunk taka­
rékbetétek után a négyszázalékos kamatláb 
a rendes, melynek úgy felemelése, mint 
leszállítása rendkívüli esemény számba megy, 
es a változtatáshoz csatlakoznak a főváros 
és a vidék nagyobb pénzintézetei és takarék 
pénztárai. A magyar általános hitelbank most 
egészen önállóan járt el, a nélkül, hogy a 
többi intézetekkel megállapodott volna ez­
zel Demonstrálta, hogy a vezető szerepet a 
magyar „penzpiaczon Hlesen és korlátlanul 
betölti. Őszinte örömmel üdvözöljük ezt az 
elhatározást, mert élénkebb tevékenységet 
várunk tőle pénzügyi téren, —- és egészsé 
ges versengést remélünk, me v uj életre 
fogja ébreszteni a vállalkozási szellemet, mely 
már-már teljesen megdermedt. Mert a betéti 
kamatláb leszállítása nem maradhat egyedül 
álló intézkedés ; követnie kell azt a mobil 
eszKözök sokoldalúbb alkalmazásnak, és amit 
legnagyobb hitelintézetünk tesz, rövid idő 
alatt utánzással kell annak találkoznia több 
intézeteinknél is. Talán nem megyünk nagyon 
messze, ha a magyar általános hite bárdi 
elhatározását a franczia tőke erősebb bevo 
írásával — egy másik pénzcsoport részéről

I arcza.
Az édes kenyér.

Hona grófnő, mikor nőül adták Elemér 
g.erczegbez, még nagyon fiatal volt. Ifjú szive 

^ iävaszszai, örömmel, virággal.
# • f z az aranyos köd. melylyel ábrándos 
Jearnképzelete bevonta a házaséletet, hamar 
gtszladozm kezdett.
L--^nyes Előszobájában nem igy kép- 

a,z e8észet. Úgy képzelte, a hogy la pban lent,’ kellene: természetesnek. Iné 
f tk> melegnek, boldognak.
|,,ap ,,"aza v,olt. ügy, a mint az ő férje és 

,ls s??k,i’lk- hogy Ott hagyják 
‘. 1 agos kertjüket, mely őket gyönyör 

‘kír'u1’ mí!n,y°!'s^ggal kínálja és futnak 
ludta. boldogság után, - ezt. ő nem
LÜ!^y, a boldogságnak csúfolt 
Yi éri™ drá^a pénzen vásárolják, mit 
lakik 0Uli0íj ingyen kínál, örömest nyújt 
rKlk: ezt o sohasem hitte.

iettele- r 3 •Vásárolt boldogság olyan i„ eJa!; 11,1,11 a osmált virág, llaszta-
riütoaHii °!|ak magukra az emberek, hiába 
Ja?i 5 hitegeiik magukat, hogy ez az 
recsv'í fZi az édes, a tiltott gyümölcs: 
er il ’ hangosan tiltakozik belül az ele 
rkiv,ez az érzékeny mérlege 

I hrnrie,lÜnkDek’ hízik, reszket odabent 
s a,al fa csinált virágok érintésétől

' ;| okkal kiállja : hazudsz! nem igaz1...
f: ríni gyönyör, ez nem tűz, ez inkább un- > T*abb fagy.

egy órára sem szakadhat el tőle a nélkül, I Minden nap óiomsulylyai nehezedett 
hogy ne sovárogjon, ne epedjen, ne si- reá. — Este félt az álmatlan^ álsóhajtozolt 
essen vissza azonnal. Iigv gondolta, hogy, éjszakától ; reggel a tétlen napp .l gyotrel- 
ha férjét az élet kötelessége olykor olykor rneitől.
el is szólítja oldala mellől, az "mindannyi | Egy vigasztalása mégis lett volna szö­
szei- egy forró csókkal, meleg öleléssel moru napjaiban : kis fiának, ki ezen boldog­
válik el tőle. tálán évek alktt született, a ne e ése. A Kit

Ez édes álmokból egész más valóra leikéből óhajtott volna megoltalmazni atyja 
ébredt. Férje már az úgynevezett mézesbe • könnyelmű jellemvonásaitól. I)n mavas kóré
lek alatt is el elkívánkozott oldala mellől 
Aztán meg majd napokig, hetekig, sut hó 
napokig elmaradt. Most tanulmányul, most 
versenyistálló vigye-bafa, majd a különféle 
vadászatok voltak az okok. Télen a főváros 
ban a klubélet foglalta le. Ila távozott a 
félj, csak úgy széli .mii, hidegen váltak el. 
Egy két odavetett szokásos köszöntő szó 
volt az egész bucsuzás. Ha megjött vala­
honnan a herczeg, csupa szokástól meg

nek társadalmi

ölelte, megcsókolta a 
De bágyad' volt az az 
Mintha idegen csókok 
férje ajakán, úgy megborzadt tőle. 

Így élt magában, csalódott

szokása és férjenek akarata 
leszakították a drága gyűrné r-ot az édes 
anya dobogó kebléről.

Ily szürkén, örömtelen egy for ng- 
teltek a napok, az évek. Csupán a 
szét ékessége, gyönyörűsége nyújt, c 
némi balzsamot a fájdalmas szívre, i 
őszinteségére, igazságra rokon vo:i v 
melynek kiapadhatatlan örök széps- 

[ szeretett elmerülni a boldogtalan

ágban 
I mé 
még
iieiv 

■le, a 
gében 

asz-leleségét gépiesen.: azony,
ölelés és a csók is. Egy erdei gyalog-séta alkalmává 
hlyta érzett volna künn volt gyönyörködni kis fiúval es

j nőjével a friss lombokban és virágokban* 
szivével, epte meg őket a tavaszi zápor. K* z.eibeu

midőn 
: ári-

nem
Oda
már

volt, csak egy szegényes parasztviskó, 
tartoltak nagysietve. A viskó asszonya, 
a pitvarajtóból kiabált feléjük : »Siesse-

megázimk. —

öneL-(>»azt ll.jUe> h°8y az. a kit 6 szeret, a 
I > szivet és lelkét adja, hogy az a férfi

Meghitt, bizalmas társalkodónője, kit még 
otthonról hozott magával, sokszor találta 
két rózsás tenyerébe hajtva szép arany
fürtös fejét. Sirt, zokogott a világtól irigyelt, nek hamar, leikein;, mindjárt 
bájos fiatal asszony. Nagyon boldogtalannak; Pedig már áztak is. 
érezte magát. Értéktelen volt előtte az a — Tessék, kerüljenek beljebb, lei Keim, 
gazdagság, ragyogás, pompa, fény, mely őt a házira. Szegény kis lines ka már meg is 
köiülvette. Üres volt neki az egész világ. j ázott.

Előkelő nevelés nem tudta szivét köré- \ Aztán beléptek a gyér bulorzatu tiszt t 
hez, annak sajátságos, kiváló szokásaihoz! kis szí bába. M-g a múlt éjszakai kenyér ■ 
nevelni Isütőstől meglehetősen meleg 'olt odabe ,

Szive megmaradt azon az alacsony, tér és erősen érzett a savanyn páraszag, mel\ 
mészetes fokon, hol a koldusasszony is jogo jövő sütésiszói morzsolva száradt egy 
kát követel magának. Ezért volt ő olyan na-, les kosárban a kemencze tetején, 
gyón boldogtalan. — Isten hozta ! — fogadta őket
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— hozzuk összeköttetésbe. Ez legalább meg 
felelne annak a nagy hatalmi állásnak, me­
lyet a hitelbanknak és szövetségeseinek tulaj 
denitani szoktak s amely Kétségen kívül tel 
jesen indokolt is.

Erős társadalom.
Debreczen. aug. 7.

Erős társadalom nélkül nincs erős állam. 
Nemzeti társadalom nélkül sohasem építhet­
jük ki nemzeti államunkat. Vagy ha ki tud­
nék is építeni, — a mit nem hiszünk, — nem 
volnánk képesek azt fentartani.

Hogy a nemzeti állam politikai szép tervei, 
magasztos álmai papíron ne maradjanak, 
hogy élő valósággá váljanak, arra első sor ■ 
ban az szükséges, hogy társadalmi reform 

. előzze meg a kecsegtető nemzeti programra 
Ha a társadalon beteg, ha gyenge, kö-l megvalósítását. Bárhogy konczentráljuk. az 

zönyös, nagy czéloktól visszariadó, az állam Qrőket) a tál.sadaiom ereje és áldozat-
politikája sem bonthatja ki szárnyait s a > k£szg£ge nélkül semmire se megyünk. — A 
napról-napra élősKödés alacsony gőzeiből i nemzep védelem és a nemzeti szervezkedés 
nem szárnyalhat a hatalmas alkotások tiszta < Ugye nemcsak állami föladat, de kötelessége 
levegőjű csúcsán a. j tavsadalomnak.

A legtehetségesebb, legékesszólóbb, nagy

dig gazdasági és kulturális képességeit egy- társadalom hivatása magaslatin áll, a lúd 
aránt. Nemzeti birtokpolitikával, s magyarság összetart s a nemzeti czéloknak odaadással 
etnográfiai megerősítése és bei vés elosztásé- s/-oIgál, ott a nemzeti irány ellenségei ez t 
val akarják ellensúlyozni a széthúzó törpKvé- nem érhetnek, akna munkájuk nem siker,, 
seket, a nemzeti egység lassú, alattomos szét.arl° szándékuk kárba vész. 
tördelését. I Erős, egészséges, áldozatkész és lelke-

Nagy czélokat azonban csak erős társa S9dni tudó társadalom mellett, jó nemzeti pa 
dalom bírhat meg. A gyenge és közönyös; Etikát csinálni nem nehéz, lie a legjobb, lej 
társadalom válla nagy czélok alatt meghajlik (nemzetibb legszámitóbb állami po ifika i,

konczepczióra legfogékonyabb államférfi sem 
képes a nemzetet a haladás utján előre vin­
ni, ha nem támogatja terveit életképes, lel­
kes, áldozatkész társadalom.

Ez az oka, hogy minden nagy politikus­
nak kiváló gondja a társadalmi erők mozgás­
ba hozatala, irányítása, ha szükséges, rege­
nerálása. Legjellemzőbb példa erre gr. Szé-

nyomtalanul és eredménytelenül vész el egy 
gyenge társadalom közönyösségében, mint! 
sivatagon áthömpölygő foiyónak árjai.

Ez az oka, hogy nagy nemzeti czélok 
szolgálatában állva, mi, mint sajtóorgánum, f 
a magyar társadalmat ébresztgetni, hibáit os­
torozni, erényeit szeretettel magasztalni, ön­
tudatát és tettvágyát serkenteni soha sem 
szűnünk meg. Ez az oka, hogy a politika 
nemzeti feladatai s a nemzeti társadalom 
munkabírása és áldozatkészsége között foly­
ton kapcsolatban kívánjuk tartani a villanyos 

chenyi István reformátor! pályája, a ki a tes aramot. Ez az oka, hogy azon az állami élet 
pedt, elalélt magyar társadalom felrázásán , [nmden terére kiterjedő nemzeti terveknek, 
kezdte tevékenységét. Mindenekelőtt a társa-Ja melyeket hirdetünk, propagálunk, teljes 
dal mat, annak érzését és gondolkozását kel ■ erönkből támogatunk, magakarjuk nyerni a 
lett átalakítania, mielőtt az állami élet átala-1 társadalom érdeklődését, lelkesedését, köz­
ki tására vonatkozó nagy terveivel előállott i remi'íködését.
^°*na' I Nemzeti ügyünket csak ott fenyegeti

Modern intézményekkel akarjuk kiép:- veszély, csak ott omladoznak a magyarság 
teni államunkat, de mindenképen a nemzeti | etnográfiái, vagyoni és erkölcsi oszlopai, a 
gondolat szolgálatában. A magyarság csodá- doj a társadalom hazafias kötelességeit nem 
latos, belső erőit óhajtjuk kifejteni, még po; teljesíti kellőképen Ellenben a hol a magyar

A búrok küzdelme,
Budapest, aug. 6.

A Londonba érkezett táviratok mind 
azt jelentik, hogy a Eokfoidön egyre nagyobb 
mérvéket ölt az eddig még Angliához szító 
lakosok lázadása. Ezrével ragadnak fegyvert 
a fokföldi farmerek, hogy a búrokhoz csat­
lakozzanak. Egész önálló csapatok alakultak, 

j amelyek az angolok ellen szálíanak harezba. 
A fokföldi népnek ezt a csodás felbuzdulá­
sát első sorban az a vétkes könnyelműség 
okozta, amelylyel Kitchener emberei a kaba­
rokét fölfegyverezték.

Mert a káderek most már nem tekin­
tik, hogy búr-, vagy angol-párti e az, akit 
támadnak, hanem gyújtogatnak, rabolnak, 
gyilkolnak különbség nélkül. A lök földiek 
ennek a nagy veszedelemnek előidézésében 
az angolokat látják bűnösöknek és azét 
fordul ellenök haragjuk. Hozzájárul az angol 
gyűlölethez a fajrokonság, amelyben a fok 
földiek legnagyobb része, a hollandus lakos­
ság a búrokkal áll.

Kitchner lordott természetesen fölötte meg 
döbbenti ez a nagy veszedelem. Nem tud­
juk, tényleg ő táviratozza-e, vagy London­
ban készítették e azt az aiább közölt meg.

látomány. Az örömnek fényes harmata esti-Väsen a gazda, ki, déltájban léven az idő kán volnánk. Tudja Isten, hogy van, jobban 
eppen az asztalnál kenyerezett a gyerme megterem a szegény ember korül a gyerek, I |ant meg szemében
kekkel. , . , (mint az urak körül. Tán jobban szeretik' — Ejnye, majd el is felejtem megkínálni

— l essek foglaljanak helyet. Bizony, egymást, vagy mi, nem tudom 
ha nem sietnek, erősen rájnk szakad az ‘, .... . - , A herczegnő képe erre a szavakra ei­
sten aldasa. .lol megaztak volna. Most értem Iborult. Atérezta ez együgyü ember szavai- 

))äzü én is, kiveit ©z 3-z äldott jó idő s, itiun n^k i^Bzsá^át.
kából. Ugy-e, a faluba valók ?

— Igen, oda, — mondja rá a társai- 
godónő.

— Mi még nem rég jöttünk erre a vi­
dékre, azért nem ismerük itt senkit.

— Nem rég jöttek ‘?
— Nem bizony, lelkem, nem régen la­

kunk itt, — feleié az asszony,
— Hát olyan formán volt az, — fűzte 

beszédjét tovább a gazda - - hogy az asz- 
szonyom még kiskorában elkerült innen, 
mint szegény ember szokott, szolgálatba.

— Bizony megáldott, megszeretett ben­
nünket az Isten. Ki őszi, ki tavaszi, kedves 
tekintetes asszony, vagy nem is tudom már 
hogy tiszteljem magukat — és fölemelte 
karjára a földön mászkáló legkisebb apró­
ságot. A többiek pedig bátortalan szemekkel 
bámultak a gazdag öltözetű idegenekre.

— És nem csüggednek el annyi gond 
alatt ? — szólalt meg a társalgónő.

— Nem érünk mi arra rá, annyi a dol­
gunk. Ha csüggedünk, újra kezdjük.

Es nem bántja, bogy egyik embernek
Ott isrnerkedtünk meg az én házamban, a sok van, maguknak meg csak ez a kis haj -
mi tájékunkon és egy jo darab ideig ott is...............~
laktunk. De azután, hogy a szegény apó 
somék elhaltak. Isten nyugosztalja őket, az 
tán a feleségem utánuk örökölte ezt a kis 
házacskát, kertet, — hát ide költöztünk az 
ősz utolján. Hisz’ a szegény embernek min­
denütt egy a fizetés. Mindenütt dolgozni kell.
Aztán meg itt az uraság körül jobban is akad 
egy s más tennivaló. Egész télen az uraság 
erdelyében űztök a dolgot; most a nyáron 
meg jön már az aratás, kaszálás. Bizonv sok 
ezeknek az istenadtáknak a szájába.' Alig 
győz két kéz neki eleget keresni. Az asszony 
az, szegény, ki se mozdulhat tőlük. De mit 
csináljunk, ha megáldott az Isten velük.

— Hányán vannak ? — kérdé a her­
cegnő.

— Velük együtt már eddig nyolczacs-

lék jutott ?
— Nem bánt minket semmi. Úgy, a 

hogy csak betakaródzunk a magunk sze­
génységével. Tessék elhinni, ha végignézünk 
azokon a gazdag embereken, azok se olyan 
boldogok ám, a milyeneknek látszanak. 
Megvan azoknak is a maguk baja. Sokszor, 
a mikor látom a kis cselédkéimet! biz Is 
ten! nem cserélnék velük. Ha nehéz a 
dolog, megosztjuk Istennel, a hogy meg­
osztjuk ételünket és italunkat. Így aztán 
mindennap gondoskodik rólunk, mindig ren­
del napról napra valót, azoknak, a kik őt 
szeretik.

Aztán rendes szokásukhoz híven imád­
koztak, — a kis herczeg önkényteiemil is 
utánozta parasztgyermekeket.

Jól esett a herczegnő anyai sz-ivének e

egy kis puha kenyérrel az ifiurat. Szegj mi 
csak apjuk neki egy karaj kát . . . itt vau, 
nézze csak kedves, nagyon jó puha, kakas 
tejjel sütötték az éjjel.

És a kis herczeg elvette a fekete ke­
nyeret.

— Tekintetes asszonyékat is megkínál­
nám vele; de most nagyon csermolyás * 
lisztünk, azért ilyen fekete. De azért nagyon 
jó izü, csak tessék megkóstolni. Tisztán 
szoktam én vele bánni, azért, hogy szegé­
nyek vagyunk. — Es odanyujtá a kenyeret 
a zöldes nyelű csillagos bicskával együtt.

A herczegnő finom glacé-keztyüs kézé, 
vei elvette a kést és egy-egy harapást sze­
gett a kenyérből mindkettőjüknek.

— Igazán, nagyon jó ez a barna kenyér 
— mondá a herczegnő.

— Tudom, maguk rég nem ettek ilyent, 
vagy talán sohasem, mert az urak csak fe­
héret e íznek. Pedig a szegény ember ke­
nyere is jóizü ám.

— Bizony jóizü, — folytatta a tár- 
salgónő.

— A szegény ember kenyere csak a 
jóizü, az az édes kenyér, mert a munka ve­
rejtéke és az imádság szenteli meg

— Mit mondott, bácsi ? — kérdé figyel­
mesen a herczegnő.

— Azt, hogy az édes kenyér, mit a 
becsületes munka és az imádság szentel 
meg.

A herczegasszony mélyen elgondolkozol? 
a jámbor paraszt e bölcs szavain

— igaza van, bácsi, az az édes kény*
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DEBRECZENl HÍRLAP

felfedezés! e jutott, hogy tárczája, a melyben 
440 kor. készpénz, :i000 korona értékű pa ' 
pir és irományok voltak és.arany órája láncz 
czal együtt hiányzik.

Jelentést tett a rendőrségnél és előadta 
hogy egész éjjel kivel volt, minthogy azon 
ban L. B. C)őiszigetben lakik, a rendőrség 
n em válaikozott a nyomozásra.

Anynyit mégis megállapított, hogy a 
k éső éji órákban a károsult kísérőjével a 
K isfaludy-kávéház előtt állt egymással beszél 
lek, miközben egy csomag esett a földre. A 
közelben álló rendőr látta ezt, oda ment 
és fölvette a csomagot, amely bankjegyből 
állt s megkérdezte kié az '! L. 15. vette át a 
m agáé gyanánt és eltette.

A rendőrségnél nyert felvilágosítás után 
V. br. egy önkéntessel és a csendőrséggel 

B.-hoz Győrszigetbe s kérdőre

fi

a

ny Hgtttó jelentést, hogy általános tok földi 
fölkelésről szó sincs. Ellenkezőleg a békés 
magatartás egyre teljed és az angolokkal a 
i-ép meg van elégedve.

Ha K(teheneitől jő ez a jelentés, hát 
nyilvánvalóan csak arra van szánva, hogy 
az i^azi helyzetet még az angol kormány 
előtt is eltitkolja. Ha pedig Londonban ké­
szüli a távirat, czélja a már amúgy is elé­
gedjen közvéleményt elaltatni. De minden 
képpen nem igaz az a jelentés, mert feltét­
lenül bizonyos, hogy a fokföldi felkelés 
bora tovább az angolokra végzetes mérve­
ket. ölt.

A délafi ikai háború ügyében a követ­
kező táviratot kaptuk :

London, augusztus 6.
Kitchener az táviralozza, hogy az oran- 

jti menedék táborokban tett szemleutja alatt1 átment 1 
a kroonstadi táborban levő férfiak nagyon vonta.
lojális feliratot adlak neki át. A békemoz- j Gavalléros őszinteséggel kijelentette, 
{•aiom gyorsan terjed valamennyi laborban, hogy semmi bántódása nein lesz fia meg is 
A táborokban lakó emberek teljesen meg tévedett akkor sem ha a pénz már nincs, 
vannak elégedve mindennel, amit Anglia ér- j meg csak irományait adja elő. 1. 15. tiltako 
lök tett. zott a vád ellen, de Mugoli csendőrőrmester

meg'alálta nála a báró zsebkendőjét mire 
tovább kutatott és az ablakban levő virág 
cserép földjében megtalált egy darab tízest. 
Összesen 130 korona volt igv nála, a mely­
nek hírszerzéséről L. 15 felvilágosítást adni 
nem tud.

A rendőrség a boldogtalan szint erre a 
községházára vezette s ott volt felügyelet 
alatt tegnap délutánig.

Minthogy L. a kérdőre vonás előtt né­
hány perczig a szobán kivül időzött a kuta

félreeső helyeire is. 
i Tegnap délután Lomniczy Bélát a ki általá 

tagadja, hogy bűnös volna átkisérték 
a kir. ügyészséghez

A kritikus éjszaka története még nem 
egészen világos. Annyi bizonyos hogy L.

Szenzáczió Győrszigetben.
Rejtélyes lopás

Budapest, aug. 6.
Győrszigetnek vasárnap óta kínos szén1 

zácziója van. A néhány hét óta ott élő társu'
M egyik tagját a csendőrség letartóztatta.1 
Ezen intézkedés előzményei a következők :

V. báró huszárhadnagy lovat akart Győ-; 
rótt vásárolni nagyobb pénzösszeggel jött be íágt kiterjesztik a ház 

a városba Szombaton este a győrszigeti áré 
n.ában volt, előadás után pedig színész társa nosan 
iágban vacsoráit. L. B., a társulat hősszerel 
mese maradt, vele egész éjjel. j

Reggel a hadnagy arra a kellemetlen <
. - — - - : --------- -! folyton a károsulitál volt a ki reggel 4 óra

csakugyan ... És uj élet reménye villant meg kor ugyancsak az ő társaságában a vasúti 
iakyogö szemében. ; állomás előcsarnokába tartózkodott. A káro-

Azt a darab fekete kenyeret pedig a sült aludt L őrizte.
H.j a kis fia kezében volt még betakarta fe- j Az is bizonyos, hogy a gyanúsított reg- 
bír selyem keszkenőjébe és elvitte magaval1 . u . , ,J , , ..... , ,
A szegény gyámoltalan paraszt Így tanította B el 8 órakor mé8 nem le,!9‘ett Jozan (le teK
meg a dúsgazdag hölgyet a valódi boldogság naP délután kijózanodhatott.
titkára. j Megfoghatatlannak látszik a bűnössége.

S attól fogva egészen uj rend költözött Huszonegy év óta színész intelligens ember, 
a terczegi házba, volt tartalékos hadnagy és jó színész. Kö-

A kis herczeg nevelését bármennyire el

' ben ellen semmiféle erősebb bizonyíték nem 
merült fel, minthogy nejével folytonos czivo- 
dásban élt, még is az esküdtszék halálra 
Ítélte.

Az uralkodó az elitéltnek megkegvelme 
zett s a halálos Ítéletet életfogytiglani bör­
tönre változtatta.

Közvetlen az Ítélet után a legkülön­
bözőbb helyekről tárgyalni kezdték a lapok­
ban az esetet s nagyban hangoztatták Ziet­
hen ártatlanságát. A lapok azon gyanújuk­
nak adtak kifejezést, hogy a gyilkos Wil­
helm Ágost lehet, a vendéglős egyik alkalma 
zottja.

A hírlapok gyanúja folytán Wilhelmet el 
ís fogták s a vizsgálóbíró hosszas faggatására 
beismerte a gyilkosságot.

Később, midőn az esküdtszék elé állí­
tották, meggondolta magát, s mindent tagadott, 
ugv, hogy az éskiidtszék bizonyítékok híján 
kénytelen volt Wilhelmet felmenteni. A fel­
mentés után Wilhelm eltűnt a városból s az, 
óta nyoma veszeetl.

Ziethen e közben perújításért folya­
modott, érthetetlen módon azonban azt 
mindez időig nem rendelték el, daczára, 
hogy teifolyamodá.sábari alibijét teljesen iga­
zolja.

A lelkileg és testileg teljesen megtört 
rab tegnap tizenhét évi raboskodás után a. 
börtönben meghalt anélkül, hogy ártatlansága 
kiderült volna.

A német törvények értelmében az elhalt 
családja vagy rokonai szintén kérhetik a per 
újítást s ezt a törvényszéknek ily esetben 
okvetlen el kell rendelni.

Ziethen legközelebbi rokonai ezt, mint. 
ma táviratozzék, meg is fogják tenni s igy 
már csak egy halottat fog az esküdtszék a 
gyilkosság vádja alól fölmenteni.

A német jogász-világban nagy érdeklő­
déssel nézneK az érdekes tárgyalás elé.

lerezte is férje, maga vette át. S naponként 
szigorú munkával kel'ett kiérdemelnie a kis 
hfcrcztgnek a mindennapi kenyeret és imád 
«aggal megköszönni.

Uj asztalneműket is hozatott melyekbe 
aimak a becsületes megelégedett munkás­
nak az igéit himeztette, a kinek már ezután 
.óbban rendelt az Isten a jó szivü herczegnő 
keze által napról napra valót.

Annak a darabka fekete kenyérnek pe­
dig, mit a nyomorult konyhából hozott ma- 
fával, egy remek kis üveg szekrényt csinál­
tatott a kis herczeg szobájában.

Ott állt a fényes palotában a szegény 
munkás ember áldott kenyere egy drága- 
íüüvü ezústtartón rajta aranybelük ragyogtak 
okosén kiverve, hogy valamikor visszatartsa 
a léha konyelmüség sikamlós írtjától a koro 
iiás sarjadékot, hogy mindennap lássa, sohse 
feledje el, a mit az az okos, józan eszü pa 
'ászt mondott, hogy Az az édes kenyér mit 
a becsületes munka és az imádság meg­
szentel.

SZABÓ ISTVÁN.

I nyelmüségre hajló, de ismerősei a gyanúnak 
: hinni nem akartak.

De virágvasárnap óta sok nyomorusá- 
j gon ment keresztül talán boros tővel a ke- 
Jserü hangulat tévesztette rossz útra. A körül 
I menyek kegyetlenül ellene vallanak.

A város és Győrsziget közönsége fe­
lszült érdeklődéssel várja a kinos ügy további 
I fejleményeit.

Halott, az esküdtszék előtt.
Pörujitás a halál után.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest aug. fi.

Az egész világ sajtóját bejárta ezelőtt 
tizenhét évvel az a hitvesgyilkossági hír, mely 
nek elkövetésével Ziethen Albert vendéglős 
volt vádolva. Az eset Albérlőidén történt 1883 
október havában.

Zietben az nap Kölnben volt s az esti 
vonattal tért haza. A gyilkosság éjjel 11—12 
óra között történt, s daczára, hogy Ziet

Uj apróságok Szilagyiról.
(A boldogult legjobb barátjától )

Az elhunyt nagy államférfidnak. Szi­
lágyi Dezsőnek legbensőbb barátja volt dr 
Neuhotler ügyvéd. Az érdemes öreg ur sok 
jellemző emlékei őriz Szilágyi életéből, aki 
mindvégig őszinte barátságával tüntette ki. 
Barátságuk hosszú esztendőkre nvul vissza, 
arra az időre, amikor még Szilágyi fiatal 
ügyvéd volt, de egyénisége már akkor is 
vissza-tükrözte a nagydolgokra hivatott szel­
lemet.

Az öreg ur az utolsó években szinte 
állandó kísérője volt Szilágyinak sétáiban. 
Egy alkalommal, amikor a mostanihoz ha­
sonló rekkenő hőségek uralkodtak. Neuln tier 
fölkereste Szilágyit a gróf Károlyi féle palo­
tában volt lakásán. Szilágyi rém mód szciive- 

/dett a hőségföl.
— Tudod mit, — szólította Ne uh offer — 

ránduljunk ki Té tény re. Oda egv óra, vissza 
egy óva, ez két óra hajón. Éppen elé» arra 
hogy lehűljünk.

Szilágyi Dezső kapott az ajánlaton.
Este kilen ez óra lehetett, mikor vissza 

érkeztek a tővárosba. Itt ismét a szörnyű 
hőség fogadta őket. Az utón az Angol Ki­
rálynő étterme felé hirtelen megállóit Szi­
lágyi :

— Barátom — mondotta, s két kezével 
a tejét szorongatta — az agyam meggyulad. 
Érzem, hogy ez a hőség fog még engem 
megölni.

Igaza volt. — A rekkenő hőség ölte' 
meg. ,

Érdekes volt, hogyan üdült Szilágyi.

„jUv,.
.
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Rendesen egész könyv:árra való könyvet 
vitt magával és nyári pihenőjét arra hasz­
nálta. hogy azokat végig olvasta.

Egy alkalommal egy kis fürdőhelyre 
készült.

Az elutazás napján meglátogatta Neu- 
ho tier. Csodálkozva latta, hogy Szilágyi nem 
kevesebb, mint négy hatalmas utiládát szál­
lt tatt a vasúthoz.

— Ejnye, ejnye — jegyezte meg — 
olyan vagy, mint egy szép asszony. Minek 
ez a sok czók-mők ‘t

— Hát nézd meg elébb mi van ben­
nük.

NeuliotTer felnyitotta az egyik láda fe­
delét : színükig lem volt könyvekkel.

Azután ráadásul még egy kötet lexikont 
is lekozatott a lakásáról Szilágyi Dezső.

így felkészülve ment »üdülni«.
A hires emberek utolsó szavait meg­

örökíti a történelem. Szilágyi liező utolsó 
szava ez volt : »Jól vao.«

Julius harminczadikán, halála napján 
délután, kiszólt hűséges szolgájához, hogv 
hozza lel neki a Pester Lloyd esti lapjét és 
Magyar Szó-t.

A szolga csakhamar visszatért a Pester 
Lioyd-dal és jelentette :

— Kegyelmes uram, a Magyar Szó 
mindjárt itt lesz.

Ezzel kiment.
Félóra múlva Szilágyit ismét beszóli- 

totta :
— Hozza a Magyar Szót!
A szolga elment és elhozta. Odatette 

az íróasztalra, mire Szilágyi rászólt :
— Jól van !
Ez volt utolsó szava.
Azóta hangját többé nem hallották, élve 

többé nem látták.
Megírtuk azt az érdekes dolgot, hogy 

Szilágyi Dezső Bismarck herczeggel egv 
napon született. Haláluk napja is összeesik. 
Beismarck julius 30 án hunyta le örökálomra 
szemeit, Szilágyi Dezsőt is julius 30án széli 
tolta el a halál.

A kél egyéniség természetében is volt 
valami hasonlatos és íme, születésük és ha 
iáink napja is a véletlen csodás játékából 
egy napra esett.

angiidztua
cebreczeni hírlap

halaváay sugár is. ugv rogytak le a földre. 
Az estvéli szellő belengett a nyitott ablakon, 
s megzörgette az elszáradt babért, a fos/.ía- 
dozó szalagokat, amit a költő kapott, ült 
lógtak a talon a koszorúk szalagok : az 
nek troféumai voltak, ereklyékké lettek 
És most.

nedés

élő

Hajh sűrű gyász van a czigánysoron 
Arczunkra néma fájdalom vet éjt . .

I

ö jaj ! a mi sorunkból dőlt ki egy

-X A I» I II 1 R E K.
Makai Emil.
(1871—1101.)

Makai Emil a kitűnő poéta tegnap este 
nyolcz órakor meghalt. Csöndesen szende- 
rült el, szomorú megváltásként jött halála 
nyolczheti szenvedés után. Poéta-halállal halt 
meg. A szive ölte meg. Utolsó három napja 
már csöndes elmúlás volt. Mind halkabban 
dobogott benne az élet, fájdalmai lecsillapod 
tak, s a költő nem is sejtve, hogy ez kez­
dete a végnek, még szombaton boldogan 
mondta, szorongatva jéghideg kezével egyik 
barátja kezéc :

~ Micsoda gyönyörűség, hogy nincs 
már fájdalmam. Egész éjszaka nem tudtam 
aludni a nagy boldogságtól.

Igv feküdt a boldog fájdalom nélülvaló 
Ságban, még három napig, csöndesen szén 
dergett át a halálba. Ma este öt perczczel a 
katasztrófa előtt még egyszer felnyitotta sze 
mét odanyujtotta kezét önfeláldozó orvosa 
felé s halkan, boldogan susogta :

Azt hiszem holnap jobban leszek
Igaza volt, most jobban van. Megszűnt 

dobogni a szive.
A szomszéd szobában ott reménykedett 

nővére és ifjú buga. S ahogy az oivos meg 
mondta, nekik, hogy kihunyt ima az utolsó

— Az idei termés. A földmivelésügyi 
minisztérium a gazdasági tudósítóktól beér 
kőzett tudósítások alapján kiadta újabb je 
öntését az idei gabona aratásról, az eddigi 

cséplés eredményéről s a még álló vetések 
állapotáról. Kitűnik a jelentésből, a mi már 
az előbbi jelentésekből ismeretessé lett, 
hogy az idei gabonatermés sokkal kisebb a 
tavalyinál, a búzatermés mintegy tiz száza 

^ lékkai kevesebb a múlt évinél, tavaly volt 
. 38.43 millió métermázsa, az idén nem égé 
! szén oő. A rozs termése valamivel jobb a 
tavalyinál, az árpa gyöngéb, ugyszntén a 
zab is.

— Egyleti gyűlés. A magyarországi mun 
kások Rokkant és nyugdíj debreczeni fiók 
egylet választmánya 1901 évi agusztus 4 én 
tartotta rendes havi 'gyűlését Keller Jakab 
elnöklésével. Vagyon a központi pénztárnál 
454.989 43, k. Taglétszám 15,073 Debreczeni 
fiók-egylet külön alapja 345 k. 77 II. Debre­
czeni Ilók-egylet száma 244

— Belügymniszteri rendelet hangverse­
nyekről. Az utóbbi időkben túlságosan láb - 
rakaptak a hangversenyek és műkedvelő 
előadások rendezése, melyek miatt örökös 
zaklatásoknak vannak kitéve a polgárok. 
Ezen a visszás állapotokon akar a belügy­
miniszter segíteni azzal a rendelettel, mely 
tegnap érkezett a városi tanácshoz, mely 
ben pontosan meghatározza hogy kik és 
mikor nyerhetnek engedélyt hangverseny, 
vagy műkedvelői előadás megtartására. A 
rendelet gondoskodik a vásárok alkalmával 
űzött Különféle szerencse játékokról, mint 
a karikadobás, koczka stb. játékokat, rne 
Ivek a szegény nép kizsákmányolását czé- 
lozzák, betiltotta és azokra, kik ez ellen 
vétenek, szigorú büntetést helyez kilátásba.

— A nöegyletbll. A debreczeni jótékony 
nőegylet folyó hó 9 ikén azaz pénteken dé­
lután fél órakor a nőegyleti árvaház nagytér 
méhen választmányi gyűlést tart, mely alka­
lommal betölti az árvaháznál megüreseeett 
tanítónői állást és megbeszéli az árvaháznak 
a szövőipar befogadására való átalakítását. 
Mivel a már két ízben hirdetett választmá 
nyi ülésen a választmányi tagok csekély 
számban jelentek meg, az elnökség tudatja, 
hogy a választmány a tárgyak elintézésében 
tekintet nélkül a megjelenő tagok számára 
—- határoz. Külön meghívót nem bocsát ki 
ez alkalommal az elnökség.

— Rossz a Hortobágy útja. Hajdú Szobosz 
lóról az Alomzug pusztán a Hortobágyig ve­
zető ut egy kilométer bosszúságban teljesen 
járhatatlan lett. A Szoboszló felől közletcedő 
gazdák a megrongált utón veszedelem nél­
kül nem tudnak a Hortobágyra eljutni. Ko­
vács Gyula szoboszlói polgármester az i

megtevése végett átiratban kereste 
meg Debreczen tanácsát, mert a kérdése • 
javításra szoruló ut Debreczenhez tartóz - * 
A polgármester átiratában megjegyzi, how 
az esetleges balesetekért Szoboszló varos 
nem vállalja el a felelőséget. Ha már ilye« 
komolyan veszi a szomszéd város polgár, 
mestere a dolgot, akkor csakugyan intézkedni 
kell a városi tanácsnak.

- Kidobott vedig. Tegnap délután e,-v., 
vidéki ember bement a nyugati u torán 
pálinka mérésbe ott kért magának egy féifp 
tér inni valót. Mig ott csendesen iszogat],t 
bejött két idegen ember és le ült az 5 as*,. 
tálához. Az embernek ez nem tetszett és 
szólott nekik, hogy hagyják a! az ő asztalát 
A két ember erre nem volt hajlandó sőt 
még megveréssel fenyegették. A korcsmáros 
közbe lépésének köszönheti, hogy ezt mei­
nem tették. Végre is a szóharcznak az íeu 
a vége, hogy a két ember megfogta és ki­
dobta az útra. A kidobott ember rendőrt ke 
reset, de nem talált, miért jobbnak látta on­
nan eltávozni.

- Az alföldi iranverzáíis muul. A máso­
dik nagy tranverzális minit epifosét Debre- 
czen határában is megkezdték. Az épitkezé 
sek akadálynélkül folyhatnának, hogyha 35 
épülő müut mellett lenne olyan ideiglenes 
ut, a mely a forgalmat lebonyolíthatná. így 
azonban ki van téve az úttest annak, hogy 
az állat csordák és szekerek meg az eiké 
szülés előtt tönkre teszik. Latmovits Mihály 
főmérnök ezt megakadályozandó átiratban 
kereste meg a városi tanácsot hogy a mező 
1 endörség utján intézkedjék, hogy a ntiim, 
mellett jelöljön ki olyan útvonalat, hol a for 
gairnat ideiglenesen le lehessen bonyolítani,
A tanács a főmérnök kérelmét áttette a me 
zörendőrkapitánysághoz.

~ A postahivatalok szaporítása. Hegedűs
Sándor kereskedelemügyi miniszter fontos 
tervezetet dolgoztatott ki a postahivatalok ,a 
formja ügyében. A miniszter ugyanis elhatá­
rozta, hogy az ország minden oly helyére) a 
hol 300 lélek lakik, postahivatal állít fal. Az 
*85 keletkező posthivataiok száma a minis?, 
tér- előtt fekvő javaslatok szerint 28000 tesz 
ki. Ezeket a helyeket az eddigi postakör?,» • 
felosztásával postahivatalokkal és úgyneve­
zett postaügynökséggekka! látja ily módon 
még az ország legeldugottabb hely én is lesz 
posta, a mennyiben ott. 300 lélek él,

Feledékeny vendég Tegnap délután a 
Csapó-titczári Avon féle korcsmába bement 
két atyafi és kérnek egy liter bort. A liter 
elfogyasztása után az egyik elmegy és oda 
szó! a koresmárosnénak, hogy a bért majd 

Líisa fogja kifizetni. A másik ember is 
indul elfele a maga borát kifizette. A korcs 
márosné kéri tőle a másik liter árát is 
Ez egész méreggel mondja, hogy neki csak 
egy liter bora volt, és ó másért nem fizel.
A korcs márosné a szolgát utáana küldte as 
elment embernek ez vissza is jött s ki 
űzette. A korcsmárosné aztán mondta neki, 
i°gv mit mondott a másik. Ex is ígéretet 
tett, hogy olyan emberrel nem megv töb­
bet egy uron.

A fö'dmiveíési miniszíariura almrajttlót
at nyi foldmivelési miniszter az almabor 

készítésének megismertetése s estei az alma 
ntéz. és “örtetornaés értékesítésének előmozdítás»
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céljából azon vidékekre, hol eme gyümölcs 
fajtákban bő termés van, s ahol a gyümölcs 
egyébként nem jól értékesíthető, a minisz­
térium tulajdonát képező almasajiolókat 
adatja ki kölcsön a termelők használatára, 
i'íz vben is igen sokan folyamodtak e sajtó­
kért s valamennyit ki is osztották már hasz­
nálatra.

-- Szerencsétlenség a jirdm. Kis András vi- 
Íék; gazdálkodó a Sziv-utczában elcsúszott 
egy eldobott dinnyehéjon és oly szerencsét- 
énül bukott el, hogy ballábát kifiiczamitotta- 
''estvére ölében szállította a közelben lévő 
szekerükhöz, melyen azonnal haza, Hosszú- 
•ály tra szállította. Felhívjuk a rendőrség fi. 

gyeimét, hogy erélyes intézkedéssel elejét 
vegye a további hasonló, esetleg végzetessé 
/álé szerencsétlenségnek.

— A belügyminiszter és a váltóláz. Minisz­
teri körrendeletéi kapott ma a város tanácsa 
a váltólázas betegségek ügyében. A körren- 
ieioS: arra az újabb tudományos fölfedezésre 
támaszkodik, hogy a váltőlázat, ezt a fértél- 
ülés kőit, szúnyogon és moszkitók terjesztik, 
i miniszter ezéit szükségesnek tartja hoav 
mindenütt, ahol az orvosok a váltóláz törne- 
jesfcob felléptét eszlelik, szakközegek vizs- 
galjáli meg a talaj es nedvesség! viszonyait. 
Jelentést kíván továbbá a belügyminiszter 
ütrol is, hogy a nép tudja-e, hogy a szunyó 
goi-, terjesztői ennek a járványos és nehezen 
gyógyítható betegségnek, a melynek a kini- 
ien ktvü. eddig nincs ellenszere. Ám a kinin 

sem hat minden esetben. Azokra a váltóiá 
ías vidékekre, a hol megfelelő szakközegek 
.nincsenek, a belügyminiszter rögtön kiküldi 
a maga orvosait és teológusait.

— To|vaj czig ínyok. Hosszú idő óta 
•tenyeres pajtások Rácz Kálmán és Hor­
váth György. Esztendők óta közös erővel 
végzik a malacz és csirke lopásokat — r so - 
dálatosképen olyan szerencsével, hogy nem 
vesztettek rajta sohasem. Tegnap azonban 
pórul járt a két füstös képű legény. A kül­
sőségen egy tanya környékén ólálkodtak s 
egy pár tyúkot el is csíptek, mikor a me­
zőrendőrök elfogták mind a kettőt. Rehoz- 
iák őket a bűnügyi osztályhoz s most múlt- 
tok után kutat a rendőrség.

DBBRECZENI HÍRLAP 

K ill!tW szabólegét,yre, továbbá
Emench Juzset, I roller Pál, Nadagéira Ru 
dőlt, Schwab József, Rmzzer Ernő és Hetin er 
Komád <• savargókra hívja fel a hatóság ügyel 
rnet. Ezek a züllött urak illetőségi helyeik 
rovására szoktak lebzselni a kórházakban, a 
nciku! hogy betegek lennének, A két első 
Kivételével a többi mind idegen alatt —■ való 
kik az osztrák tartományokból vándnltak át 
lioz/.ank a kórházakba élősködői. A belitov 
miniszter felhívja a hatóságokat, hogy a hol 
ezek közül bármelyik is jelentkeznék, a kór
he? ehkre U lolonczolják őket haza illetőségi

Védekezés a pedis allen. Széli Kálmán 
belügyminiszter rendeletét intézett a törvény 
hatóságokhoz, melyben a konstantinápolyi 
pesüs járványra való tekintettel utasítja a ha 
lóságokat, hogy a szükséges óvintézkedése­
ket haladéktalanul foganatosítsák.

~ Szerencsétlenseg a Nagyerdőn. Nagy 
csoport gyermek játszadozott tegnap délután 
vidám jókedvvel a Nagyerdőn. Eleinte meg 
elégedtek szolid katonásdi játékkal, de egyik 
ái-siik Böszörményi Gábor indítványára ma­
dár! észak szedéshez fogtak. A jó példával 
löszörményi járt elől. Nagy gyorsasággal 

-Baszott tel a tára, ahol egy szarkafészket 
fdotf. Csakhogy kívánságának megadta az 
árat. Egy vékony galvra lépett, a mely letört 
itana, s a fiú több mint méter magasból 
ezuhant a földre. Súlyos belső sérülésekkel 
szállították haza szüleinek Rákóczy utezai 
'•akására.

— Szil ígyi Detsö szülőháza. Szilágyi De- 
,,s" tudvalevőleg Nagyváradon született s a 
nagyváradiak most azzal a tervvel foglal koz- 
.lak, hogy azt a házat, amelyben a kiváltó 
államférfiu a napvilágot meglátta, hamarosan 
emléktáblával jelöljék meg. — Az egyik vá- 

újság az emléktábla költségeire a gyü- 
már meg is indította.

. — Egészséges betegek. Van sok olyan 
yeszséges ember, a ki csak a betegs-gből 
, ,7 Regélni. A belügyminiszter most Nőbl 
' Mrnán Csepel illelőségi írnokra, Struz Ká-

— Érdekes házasság. A Hircsarnok czimií 
kőnyomatos írj : Pall avid ni Zsigmond őrgróf 
cs. és kir. kamarás fia, Pallavicmi llippolit őr 
gróf, a 16. huszárezred kadétőrmestere elje 
győzte Richards Meta kisasszonyt, Richards 
Retrain filadelüai milliomos leányát. A bájos 
menyasszony kerek harmincz milliót kap 
hozományul. A vőlegény most a Borsod és 
Abauj Tornamegyékben szerteszéjjel fekvő 
és nemrég eladott Gsákv Pallavicini féle 
családi birtokokat mind visszavásároltatta.

— Megvert asszony. Ma délelőtt az Ár. 
pád-téren egy napszámos ember megverte 
a feleségét. Valami csekélység fölött össze­
vesztek és ebből aztán keletkezeti a vere­
kedés. Az asszony menni akart haza az 
ember nem engedte és szóból szó lett, 
az ember megfogta az asszonyt és elkezdte 
ütni. Az asszony jajgatására figyelmesek 
lettek az ott lévő emberek és az asszonyt 
kiszabadították a brutális férj kezéből, ki 
még képes lett volna ott megölni. Az asz- 
szony aztán haza ment ott hagyta az urát 
és megmondta a, urának, hogy többet szóba 
sem fog vele állani,

— Az uj tizkoronés bankjegyek. A legkö­
zelebbi napokban jelenik meg a két kor­
mánynak hirdetése, mely elrendeli az öt­
forintos és ötvonforintos áilamjegvek bevál­
tását, a mi előzménye az uj tizkoronás 
bankjegyek kiadásának. Az uj tizkoronás 
bankjegyek kiadása szeptember 1-én, ületőle» 
mivel ez vasárnap esik, szeptember 2-kán’ 
kerülnek forgalomba. Összesen még 112 mii 
lio forint államjegy van forgalomban, mely 
összegből 80 milliót, vagyis 360 millió ko 
rónát tizkoronás bankjegyekkel, hatnmcz- 
két milliót, vagyis hatvannégy koronát pe 
dig ezüst ötkoronasokkal fogják helyettesíteni 
A tíz koronás bankjegyek külön fedezetére 
a két pénvugyi kormány aranyban, 160 mii 
I10 koronát, illetőleg Magvarország 48 Auszt 
ria pedig 112 millió koronát adott ál az oszt 
rak magyar banknak.

T A lábomon alig alig állok . .. tiactms
dozsgő, vidám lelke szállta meg azt a logénv-
•~!.SlSW a ™e*y tegnap este nagy zajjal 
jött befelé a városba a szőlők közül. A Hat 
van-utczában a társaság egyik túl sangvini 
kus véru tagjának lelkét nagyon megzavarta 
a mámor köde és ha reszelős, szintéiért han 
gon is, de annál több érzéssel zengte

~ A ,4í)*mo1n élig alig állok, még is 
szeretnek a lányok ...
.... Az u,ólsó szótag egy merész ölelés len­

dületében veszett már el, mert. a vidám En 
kai János a szembe jövő társaság egvsik 
hölgy tagját átkarolta, így akarván a nóta 
igazat dokumentálni. De a társaság férfit»#-.

és ők is ugyan ez<njai y6Q voltak restek, _ u<yeu ™ 
nőid tgazsaganak kivágtak érvényességet 
(ezrn a valóságban. ;Es szereztek is, tíiert 
ngv elverték Kukái Jánost, hogy az tényleg 
nem tudott, többé a lábán megállni, pedig a 
eja korul motozkáltak a botokkal. Enkait ko 

csín szállították haza lakására.
~ Wäret a czigarettázís ellep Az egye­

süli államokban megindult a harcz a kuze- 
geszségi szempontból veszélyesnek mondott 
ki Czigaiottázús ellen, (.hicagöban külön en­
gedélyt kell kikérni cigaretták árusítására 
és iskoláktól 600 lábnyi távolságig egyáltalá­
ban^ tiltva van a czigarette, czigaretta-papiros 
és dohány árusítása. Aki kiskorúaknak ezen. 
czikkeket eladja, külön büntetést szenved @5.. 
A n vugoti államok sorából Oklahaina szigort» 
törvényt hozott a czigarettázás ellen. Minden 
szernél*., ezég vagy testület, mely czigaretták 
árusitásávaí foglalkozik vagy más ezeket 
Pótló anyagot t ócsát áruba szigoiu büntetést, 
szenved. Szülőkön és gyámokon kívül sem­
minemű szí varnem üt nem adhat 15 éve:., 
aluli gyermek kezébe. Minden kihágást ezen 
irányban .300 tói 1000 koronáig terjedő bün ­
tetéssel súlyt a törvény. Ezen szigornak, ma 
Ivet az 01 vosok idéztek elő. ellenzői is van­
nak. New Yorkban az egyik tanintézetben.
B evnolds dr. orvos erős szavakban eh teste, 
tanítványai előtt e czigarettázást. Ezért a 
szivarzást kedvelő gondnokság elbocsátotta 
a tanintézet kötelékéből miből természetesei] 
pör keletkezett, mert Reynolds dr. a east 
hagyja jussát.

A cselédek ellen.
Egy uriasszony főijajdulása.

Oebreczen, aug. 7.
Nagyon elkeseredett lehetett a követ­

kező sorok írója, mert roppant fekete sz.tt 
ben tátja a mi — cselédeinkét. Egy koloz,-s 
vári úrnő írja: Férjem kívánságára és gyönge 

őrben mám következtében fürdőre mentem, 
gazdasszonvra bízva házamat. Julius 15 és 
Írja térjem, hogy a gazdasszony csak aogusx 
tus 1 ig maradiiat, 17 én Írja, van kilátás jó 
szakácsnőre. Julius 19 én a szakácsié kér 
24 koronát és egy külön segítséget a cxipé 
tisztításra. Julius 20 án uj reményről értesst. 
Julius 21 én egy állítólag főzni tudó cseléd 
mutatkozott be — Liptómegyéböl, jó dolgos 
nak látszik. r selédkönyvét férjemnél hagyta. 
Julius 22 éri eljön könyvéért, nem léphet be, 
mert nem engedi a férje, ki most a város 
háznál dolgozik mint kőműves. Julius 23 ár 
a «cupringers követeli a tót leány után járó 
közvetitődijat. Kölcsönös gorombáskodás. Ju 
lius 25 én k jelentem, holnap 26 án jövök, 
miután térjem a cselédkérdéssel tisztáin« 
jönni nem képes. Aznap jelentkezett egy 
takaros menye ske, hozza a cselédkönyvet. 
Csak 20 koronát kér és azt, hogy szeret-íjo 
szabadon jöhessen a bázba No erre még sasa 
volt hajtandó & férjem és 26 ári mikor érkéz 
tem, még sem volt cselédem. Már én más 
képen fogtam meg a dolgot: :i cnpnngernél je 
leritkeztem, azonkívül a város mindennemű 
és rangú kofáinál. He azért ért sem jutoltam 
épen könnyen cseledhez. Az egyik ígérte 
másnapra belépését, de másnap jött, mikor 
már másikat fogadtam, »ügy is jó«, mondá 
a terebélyes szakácsnő, »mert kilátásom van 
-agy magámi* 'úrhoz«. De ez a másik, kíaafc .

mm . - fraHran
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Yglalót adtam, és állítólag 1 óra múlva 3e- 
üia sem jött, kénytelen voltam tehát, mert 
t gazdasszony időközben kilépett, egy jelent 
ífczó csúf cselédnek, kinek rettenetes csú­
nyasága mellett még néhány ujja rs csonka, 
megígérni, hogy fölfogadom, ha férjem bele 
egyezik. Így ennek könyvecskéjét visszatar­
tottam. De erre szerencsére nem volt szük­
ség, mert időközben jött a fölfogadott cse­
léd, ki teljes 3 napig nálam volt. Akkor jelen 
lelte ki, hogy nem maradhat, mert fájnak a 
lábai, nem birja x lépcsőn járást. Most csak 
arra kértem, maradjon, mig mást kapok. Ma 
hozott férjem egy cselédet, melyet, egy is­
merős család ajánlott. Nem hiszem, hogy 
soká marad. A cselédek itt alaposan el van­
nak rontva. Úgyszólván, szégyelik, ha soká 
egy helyen maradnak. Mikép lehessen ezen 
viszonyokon javítani, ez ránk, háziasszonyokra 
nézve valóban égető kérdés.

Közgazdaság,
Teendőink a tarldszabadutáskor

Nem írunk uj dolgot, eeak ismételjük 
*ZL * * lapok hasábjain már oly sokszor
fíe miként a gyakorlata élet számtalan példája 
mutatja, még nem elégszer hangsúlyoztunk.

Hazánkban, mint ismeretes, többnyire 
szárazéig uralkodik a tarlósrabaduláskor; 
épen azért minden rendelkezésünkre álló esz­
közt és módot fel keit használnunk arra, hogy 
a tarló teljes kiszáradását megakadályozzuk 
S ha kérdi valaki, hogy mi legyen hát ama 
eszköz, mely ezélra vezet, válaszul mást nem 
adbaiunk, mint tanácsot a tarló minél koraibb 
feltörésére.

Várni addig, mig a kereszteket lehordva, 
tarlóink teljesen felszabadul, hiba lenne; a 
kereszteket a lehető legszélesebb kettős so 
rokba kell állítani s a sorközöket hármas 
szantóekékkel lesaántani. Sohase felejtsük el 
J»egy a kaszát nyomon kövesse az ek@, még 
pedig úgy, hogy ez 7—8 czentimáternél mé­
lyebb barázdát ne húzzon. Hogy miért ? Azt 
e; mondjuk a következőkben sietni kell a 
szántással azért, mert a felszabadulás máni 
rögtöni szántással megakadályozzuk a föld 
gyors kiszáradását, előmozdítjuk a gyomok 
kikelését és megnehezítvén az alsóbb rétegek 
víztartalmának elpárolgását, köoyefcbec eszkö 
iölhetjük a későbbi szántásokat is.

Ha a tarló hossza ideig van kitéve ha 
szélnek s a nap Jhevének, a talajok, külőnö- 
wu 6 kő'.fittebbek, az esőzések beálta előli, 
egyáltalán nem nzánthatók. Hót nyolez cmnél 
mélyebben pedig azért nem szabad dolgoz­
nunk, mert akkor veszélyeztetve lenne ama 
azandók, mely a {gyomok tökéletes kiirtására 
irányul, ugyanis a tarlón igen sok gyrtnmag 
hever, s ha az idejekorán a sekélyen a talajba 
ferditatik, már az első eső ulán csírázásnak 
indul s a fejlődő gyomok vagy egy boronával, 
vagy a következő szántással tönkre tehetők 
elleniben, ha mélyen szántanánk alá akkor a

ta7a"“1 Iái »»Pvilágct a tavaszi 
vetés fejlődésevei egyidejűleg.

A szántást nyomon kövesse a gyűrűs 
henger, mert a sekélyen lefordított tartó na* 
pon üregessé tesz. a földet „ az ilyen üreges 
laza és később erősen ülepedő tiiajban a L

növények nem jól érzik magukat. A 
Ej urraa henger összenyomván a főidet, fokozz. I

______DEBKECZENI Hl Rí A P _

annak viifelezivó képességét s elRmozditja a 
gyomok gyorsabb kikelését.

Ha a tarló műtrágyával kapcsolatos tőid 
t aágyázás ezéljábóleciillagfürttei, Ssziboraóval) 
őszi bükkönnyel vagy más zöidtrágya nővény 
nye 1 vettetnék be, úgy & szántás és hengere 
zéssel lépést tart a vetés is, melyet} újból e 
g yUnits henger munkája követ.

1901 augusztus

Különfélék.
X Kórházak japánban, Egy fiumei tenge 

rész kapitány, ki a napokban tért haza Japán 
ból, hol több hónapot töltött, azt Írja, hogy 
Japán óriási haladása mellett a kórházügy 
t erőn nagyon hatra van A 45 millió lakosság 
daczára nincs több 12 kórháznál az egész 
államban. A fővárosban, Tokióban például 

osak két kórház van, amelyeknek mindegyt, 
kében 2600 beteget ápolnak. Ezek egyikében 
van a hires bekteriologns, Kitasato laboratóri 
urna Mint nálunk, ott is tuberkulotikusok 
képezik a többséget. A tuberkufozia különben 

igen el van terjedve, A kalálokok 42 százaléka 
erre a betegségre eeik ; ellenben a bőrbeteg 
s égek Japánban igen ritkák, ami kétségtele­
nül a népesség nagy tisztaságával függ össze» 
A japánok sokat fürödnek és számos népfürdő 
áll a szegények rendelkezésére. Yokohamában 
van egy kis kórház, de ez rosszul van beren­
dezve. Kiotóban, mely 600.009 lakossal bir, 
csak egy jó kórház van, amelyben az orvosi 
iskola ia benne van. A japánt sebészek igen 
ügyesek és jó 'akarattal vaunnak telve, de 
nincs anyaguk, mert a buddhizmus vallási 
előítélete útjában áll a sebészi beavatkozá 

soknak.

— Nem felelek és tiltakozom ez eljárás 
ellen. On még megissza e dolognak a levét' 
Mondja : mit akar velem !

— Figyelmeztetem önt, hogy a törvény 
színe előtt áll, hol mindenki egyenlő ! — f€. 
lelt fagyos hangon a vizsgálóbíró. — Itt nine*- 
joga önnek ahhoz, hogy a törvény közegét 
vallatóra vegye. Makacskodásával pedig csar 
önmagának fog ártani, mert kényszerítve 
leszek önt továbbra is vizsgálati fogságba/ 
hagyni.

Hedrv gróf belátta, bogy okosabb lesi 
engedni s ezért bemondta nevét.

Az Írnok zöldszhü papirosra jegyezte fél
— On Reicher Amandát birja nőül" 

úgy e‘>
— Azt. De mi köze hozzá ?
— Semmi. Ezt csak mint tényt hozom 

fel. Ha tetszik, beszélhetek is a nősüiésröL
, .. Felesleges. Térjen a dologra, M -
bűnt követtem el ?

Nem hallotta volna ön az esetet ■> 
Nem én !
Reicher bankárt, az ön ipát, meg 

, gyilkolták. *•’
Hedry gróf elsápadt arczczal tekintett 

a vizsgálóbíróra.
— Lehetetlen ! — mondá a homlokát 

simogatva.
Es épen ön mondja azt, hogy le-

+ Óriási fotografáló gép. A rendkivühsé- 
gek hazájában, Amerikában, egy czeruzával 
i rótt végrendelet hamisítását egy olyan óriási 
fotografáló készülék segélyével derítették ki 
melynek objektiv része 25 láb hosszú, mely 
lyel a sötét kamarában elhelyezett lemez 
összeköttetésben áll. Ennek az aparálusnak 
3600 szoros nagyítása mellett aztán szamba 

tűnővé váltak az eredeti és a hamisítvány 
közötti külömbségek. Ugyancsak e készülék 
segélyével leplezték le egy 22 dollárról 22,000 
dollárra igazított check haminitást is,

GSABMOK.
Az uzsorás leánya,

— Regény két kötetben, —
Irta: "Vitlray Zoltán,

— Első kötet. — 4i
XXI.

■Hitéi ve
Leiem, mondja bo nevét ! — szólalt 

meg erősen vizsgálva a grőfot.
— Miért beszéljem azt? Felesleges szó­

sza pontas lenne ! Ismer engem a főváros ! 
. . , j En itt a törvény embere vagyok s 
hivatalos kötelességet teljesítek ! — felelt a 
vizsgálóbíró.

— Hát ha őn a törvény őre, feleljen 
nekem t . . Minő alapon merészelte ón ne
vemet meghurczolni ?.. Mi czélja volt el- fogatásommal.
kérdéTr Ma^d reójövünJlt arra » ! Feleljen a

, heteden ?
— Én hát s miért ne mondhatnám ?

I r 7~ Azért mert ön jelen volt a gyilkos­
ságnál ! — felelt ridegen a vizsgálóbíró.

Én ? — hebegte Hedry gróf zavar- 
; tan. — Hogy én ott lettem volna ? . . , Ho 
I vette ön ez állítást, uram ?

Minden adat, mely kezeink közt ke- 
• rii*t» bizonyltja, hogy a gyilkosságot ön kö­
vette el.

— Hazudik ön s mind, ki ezt állítja í — 
felelt Hedry gróf büszkén.
/> .7- Dehogy. Vizsgáljuk csak a helyzetet

I yn játékházba kerül, hol egy szemes nő ki- 
: fosztja minden vagyonából s a végsőkre jut- 

tatjti el. Un — a puha kényelemhez szokott 
groffi nem képes elviselni a fenyegető 
nyomort s készül agyonlőni magát ..."

~ Hát ez is a gyilkossághoz tartozik '
Igen bizony. Várjon csak. Mikor 

épen a halál bus gondolataival tűnődik, meg­
jelenik Reicher bankár, ki önnek előnyös 

. ajánlatot tesz.
— Reh jól tudja ! — csufolkodott a gróí

Oh igen ! Mindenről értesülve va­
gyunk a legapióbb részletig. Tagadása mit- 
sem fog használni.

Eh, ostobaság! On őrült, bitó nr,.„ 
hegy rólam feltételezni tud ilyent.

A vizsgálóbíró tovább haladt,
_ On kedvesen fogadta ez ajánlatot, 

hiszen nem is volt az olyan terhes. Egy szép 
leány keze bírása révén visszanyerni a nagy 
vagyont s egyúttal ötszázezer forint kész- 
pénzt felmarkolni hozományul. Ámde aban- 
f8.1, 6.erelátó féi fin volt. Leánya hozományát 
biz.ositotta az ön ingatlanára és ezt levél- 
,--’en Hfoada önnel. E levél birtokunkban van. 
m ott feledte a bankár asztalán, midőn a 

gyilkosság történt.
~ Éjh, beh nagyszerű ! ... No foly­

tassa — mondá a gróf. ki teljesen elvesz­
tette higgadt komolyságát.

— Az ám ! . . úri zokon vette a bankái 
ez intézkedését s gyűlölettel telt el iránta s- 
minthogy nején kívül nincs más örökös, 
odarnüködott, hogy minél előbb eltüntesse 
oz útjában álló akadályt.

Bámulom önt, uram !
Én meg önt, gróf ur, hogy ily pon­

tosan egybeszedelt adat mellett is megmarad 
merev tagadása mellett.

~7 Nincs mit tagadnom uram. Beval­
lom, hogy ponlról-.pontra igazak minden 
adatai, csupán egy dologra nézve téved e 
vizsgálat..

És mi lenne az, gróf ur ?
Abban, hogy én köpe tem el a gyil­

kosságot.
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— Már említ ettem, hogy erre nézve is 
jiz'os adataink vannak. Itt van először is a 
levél, mely annak daczára, hogy önhöz lett 
n réz ve, ott találtatott a meggyilkolt bankár 
róasztaján.

(Folyt, köv.)
Kitűnő faj és csak érett

osemegeszőllőt
ajánl e hó közepétől

Sétakerti csemegeszöllő telepéről
Kardos László.

Értekezhetni Kossuth-utcza 9 sz. 
a telep megtekinthető Simonyi-ut 11. 
Termés 300 mm. körül. Telefon 113.

gyermekkocsit vennénekké 
2ék meg üzletemet vany 
legalább hozassanak magiig 
nnk képekkel dúsan ellátott 
ingyen és bérmentve kiil 
den 'ő árlapot uj, higiö 
nikus, fekvésre vagy ülésre 
igaziiható, szétszedhető ko­
csijaimról. Ivjr Legna­
gyobb tisztaság! Kiváló 

elegancia ! '-^9

BdUIfldDß L CSdatLíuíaid.ma'
: .y. í-j . W ien, V 12., Miilcrgasse ti.

Értéktelen utánzatok megvásárlásától tar- 
S-htäy* tázkodni tessék; csak az a valódi, melyen 
latható védjegy a kocsi fenekébe van benyomva

ó orvos ajánlja:

4 ,, v’: ■ ':> y

“t/s i.„

Szí.
I egyen mindennap italod !

’ÖL apliMtó :
Minden jobb füszerkereskedésben és vendéglőben.

Helyi giaczi árak
— A vásárfelügyelSség jelentése. —

Az 1901. év aug lió 29—30 án, megtar 
•.ott heti vásárok :
laza — - 14 kor. 40 fill — 14 kor 20
Kétszer. - 13 80 )> — 13 )■> 60Rozs — — 12 40 )) — 12 20-Árpa — -- 10 » 80 » — 10 60íab — ■- 13 — j> — 12 » 80
fanperi -- 11 » — j> — 10 » 80
Köles —- 10 )> — » — í)
■v.alonna sós 100 kg. 96 kor. »100s » uj )) » 80 »
jláj — )> » 96 » 100 ;
<sir — »
Kihasított sertés 
Sertés hús »
•igén a----- J00 kg.

» II. rendű »
•ú felhajtatott —

Fikelt -------------
'•zarvasmarlia feli).
Elkelt---------- —
Sertés feihajtatott. 
titkolt — —-------

X
» 104 » 112 »
» — » — »
» — » ---- »

» 4 kor. 60 till. 4 k. 40 
» 3 » 80 3 » 60
-------------------  820 drb
-------------------  460 »
------------------  760 »
-------------------- 380 »
------------------  1670 »
—---------------  969 »

DEBRECZENI HÍRLAP

^7"3-s-uLtíL menetrerid

Érvényes 1901 hó 1-tól
— Egységes vasúti idő szeriül. —

Debreczen Budapest (M. áll . V
Debreezen bő i i n d u I

P -Ladsiav* „ » . . 12.- ddii
P.-Ladáey ..................... . ' 7.10 este
Budapest . „ „ .. . 1 9.01 déielőf.t
Budapest ..... 1 2,36 délután
Budapest . 10.27 éjjel
Btidapest . 416 délutia
P.-LsdáuF - - •» ■ 3.37 j *

Debrecen—;
Kirtiykaaa „ „ „ , . 5.10 reggel
M.-Ssiget „ , , - . 2.56 reggel
M.-Saiget . .. . .. .. ,3.56 dóiutia
M'-Srlg-st , , . , ...... . . 12.17 déiutan
Szatmár- Nűssistí. . 7 58 este
Szaímár - .. , 6.46

Vonat
-tói.)

KfkeilV
V egyesvoaat ! 1.28
Ssomélyv»aaí 0.43Gyorsvoa&t 1.50
S*»mély?OB»t 8.10Sserffiéíyvoa&í; 5.45 í
Gyorsvonat 9.40!
Tv, sz. ss. 5 34

délután.
este
délután
este
regg «i
este
délután

gzareaísa 
S*er«nc* 
Szere Kit*

F ii see-A 8x>tsy 
TÍ6E*-Fár«s

N.-Léta—V fiad.« 
N.-Lééa— Vérem

Tí8k»-L5*

H.-Nánágig

SzemÓiyvoaat 
Személyvonat 
Ssemélyvoaat 
Gyorsvasat 
Tv. ia az. 
Gyorsvonat 

3D e'brew»© a—Sas«Breme»
•• • j 8.221 reggel j Beete éiyvanat

. , I 4.01 i délatáa I

. . .j 6.58; este | n
2De b r e c en—Z'tíasfl» j»~ -íöTto ©3»,;$r
. . . 4.42 reggel | Vegye* vanat

2 08 
9.48 

10.50; 
4.5-Sj

12.03!
8.50:

dálutá»
délelőtt
éjjel
déluVtű
éjiét
este

. . . . 4.21 délmás
c en—a,@r ~y i Stav- ~*T Art«*

11.21; délelőtt 
7.03 i este 

10.43! ejjei

10.24; délelőtt 
7.56; este

reggei
délután

. 9.35 

. 4.31
iebreczon-

. 5.28 reggel 
4.0l> délntio 

. 11.20 déli

VegyesvoBst

-'X'laisEar-Xjölic
I Vegyeevoeat

11.161
6.181

délelőtt
délután

9.171 délelőtt 
7.29Í efíte
1.18| délutii

* Mtad*» kedden.

Buci fi pont—Debreezen
Debrecgenbe érkezik 1 Vonat 8 »dalon«»»

P.-Ladány ..... . . 7.41 reggel j „* Tv. sz. sz. 6.08 reggelP.-Ladány . , .. . . ..! 5 03 reggel I Személyvonat, 4.00 reggelBudapest . . J 3.36 délután 1 Személyvonat 9.15 déleié S|Budapest . . ,. ... 6.26 este 1 Gyorsvonat 1 55 délutánBudapest . , i 2.33 ejjet 1 Személyvonat 7.05 esteBudapa»? . „ . . . . 11 44 délelőtt 1 Gyorsvonat 6.50 reggel

Szatmár-Nóraeíl
Szalmái-NérosSi . . . 7.32 reggel i
M.-Sziget. . , . . .12.16 déluti» j
Szatmir-Néztisti. ..... 6.45 este
M.-Sziget . ......... .... 3.55 délután j
M-Sziget .... .. o . .1)0.12 éjjel I

Szerencs . .
Szerencs . „
Szerencs . „

N.-Léta—Vírtss 
N.-Léta—Vért««

Tisia-Lők . 
Tissa Lök 
H.-NÁeés ..

Ti* za-Fótr-ví 
Fii ses-Abeaty

3tdL.- Sazig-est—XDw'brece.ia,
8.46 reggel 5 Gyoravc.naí.

Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Személyvonat 

S zerenc*—ZDeTbrece»,

6 42 
3.45 

í 6- 
2.47 

(11.35 
3.39

807 reggel 1 Személyvonat . 5.—1
12 07 délután I Személyvonat 9.037.53 este 1 Seeaaélyvonat 5.10
Xjéta—V Arte*—Z3 e ©zw©*«tm

7.18! reggel 3 V,tgvesvOT.at ! 6.2513.13 délután
• 1 P05

1
L»za<Xjök-

6
-JDebreoex».

1

i 8.171 reggel S Vxyesvmat 1 5.06!
1 6 3 este , 2.361
í 3.301 délután I 1.301

reggel j 
reggel 
reggel j' 
délután 1
dólelett 1 
délután

raggal ■ \ 
délelőtt 
délután I

ű as e »- .AFfo © jojr- 
reggel f 
déhitáa ;

reggel
déluti»
déiatéo

•DDebreom
Vogyaewenat 4.18,

11.351
reggel 
dóletótS

mmm
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Árverési hirdetmény.
A deb re ezen i kir. j bíróságnak Vr. 

*426442 1901 számú végzése foly­
tan közhírré tétetik miszerint ke­
mény Ede részére ( hylinszki György 
•debreezeni lakostól"848 kor. tőke, 
ci nek 1896 évi janiiuár hó 1 napjá­
tól számítandó 5 % kamatai és eddig 
díszesen 199 kor. 66 fill, perk ölt 
ség erejéig a űzetett 272 k. betu­
dásával 1900 é'i j ul ins hó 3—kán 
biróilag fel ül f< piait 'és 11ÖO kor. fii 
térre becsült fényképező gépek. bu- 
1onk és ígyélh ingóságok 1901 évi 
augusztus hó 9-tn délután 3 érakor 
kezdetét veendő és Debreezenben 
i iaez-utcza 41. sz. alatt megtartandó 
nyilvános bitéi árveié sen, a legtöb­
bet igéiének azonnali készpénzfize­
tés mellett, szükség esetén becsárou 
ftlal is el fognak adatni.

Debreczen, 1901 évi juj. hó 16.
Bcckgh Zs.
bírói kíkü di".1t. !

Első Nagy-Károlyi

Mosó- 6 Tisztító-Intézet
| igen jó forgalommal és heti 40—50 
J forint kereset, igen szépen berendezve 
|jo helyen örökség miatt azonnal

ci t 8. d 9 XI (J O.

W Czim a kiadóba

mm c*- f‘«e* g ^
tan- és nevelő intézet

Sopronban
Elemi iskolával, teljes 8 osztályú gynmá- 

siummal és 6 osztályú reáliskolával.
Bizonyítványai államérvényesek.

Felvesz uj növendékeket (1 éves koruktól IP. 
eves korukig. Felvilágosítással készséggel'

szolgál
az igazgatóság.

ziva ttyuk
minden neme házi és nyil­
vános czélokia, a mezőgaz­
daság-, építkezés- és 

iparnál.
i Csövek, tömlők, csapok 
i stb. stb.
' Szivattyú és gépgyártási 

betéti társaság

W. CARVENS, WIEN,

é r 1 e g e k,
yl. - -...................... ................................................................. ..............................................

m vános czelokra a meztígaz- ■» ■ tizedes, futó súlyú és híd-
das^’ építkezés- és ■■ mérlegek fából és vasból

I lUB f, „ , Wm HÜ kereskedelmi közlekedésiI VB sövek, tőmitík, csapok |||| |H gyári mezőgazdasági és
& Wo - *♦ St^‘ Stb‘- l*‘ 11 ipari czélokra.

Szivattyú- es gépgyártási @ Embermérlegek mérlegek
házihasználatra 

Schwarzenbergstrasse 6. 
- , Wallfischgasse 14,

Kapható technikai és gépüzletekben kutkészitöknél stb. 
Árjegyzék i n. gr 37- e n. ée bérmentve,

) »•
I I-

Cs. és klr„

'■ítV-'

Stem

j=- cisärtar cs IrccLst: JEE'u.ö.s.pest, 3EZ©iepcsI-ULt 3©.
Mizaítiur-Ar-istoja .

Z o rigóra - term ek:

k itHMilh Lajos-iiícza 22.
(Karoly körur sarkán)

lidv. hangszergyár»

és Testvére

\iv n aj lelálmfinvu bájos hangszeren « leg 
kedveltebb magyar vagy más nótákat el 
húzhatja még uz is, kinek fogalma sincs a 
zen óh ez. ara ti frt 50, a kólák darabja ^5

CDtx>
CD

eo
o
vi

Kitűnő fctngu harmonlk ált 
8 frttél feljebb 4, 5, 6,8, 10 frt.

p»ltama csengd, egyenlően tömör erőteljes 
”anfiy zongorák 8 legdußsbb vá~ 

bsziékban.
Mmtienült kilünőrtk elismert, saját gyár 
mány« iskola, szalon és egyházi tue.ir-_. . mon 1 úrnőbe.

x, .... ‘f.*1 ^«ovlch, Kern, stb. világhírű zongorák kizárólagos képviselete

:.„i„ h.,a, ?urSÍÍ 4ímí:«lmí,t‘ =>1iKÍ*f;4k"íiníum2L6‘Zo,ti': •) « «»•'=• t»'éb
",gyen" wmmU‘ ~k

le »V «* SU «*«**«, <x.s <» •»» 1* • t a .aram #<t 6 ** iu

Dm mezen, nyomatott Kutasi Imrénél


